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Вешнихъ грозъ живая сила
10 И тебя—какъ ни таи—

Незамѣтно опалила

Первой молніей любви.




Тот же текст в современной орфографии 




Вешних гроз живая сила

10 И тебя — как ни таи —

Незаметно опалила

Первой молнией любви.








Сонетъ.

Пѣвцы прекраснаго, туманъ сомнѣній мрачныхъ

Для васъ не затемнилъ кастальскихъ водъ хрусталь.

Въ струяхъ поэзіи холодныхъ и прозрачныхъ

Не скрыли вы завѣтную печаль.

5 Для васъ крушеній нѣтъ и нѣтъ огней маячныхъ,

Утесы грозные пугаютъ васъ едва ль,

И вы съ довѣрчивой улыбкой новобрачныхъ

Глядите предъ собой въ заманчивую даль.

Картину знаю я: тюремный дворъ сырой…

10 Онъ кажется еще мрачнѣй и непріютнѣй

Въ холодномъ сумракѣ; вечернею порой

Присѣлъ въ углу его пѣвецъ безпечный съ лютней,

И тамъ, гдѣ мракъ и смерть, и камень, и чугунъ,

Онъ сыплетъ золото своихъ пѣвучихъ струнъ.




Тот же текст в современной орфографии 


Сонет

Певцы прекрасного, туман сомнений мрачных

Для вас не затемнил кастальских вод хрусталь.

В струях поэзии холодных и прозрачных

Не скрыли вы заветную печаль.

5 Для вас крушений нет и нет огней маячных,

Утёсы грозные пугают вас едва ль,

И вы с доверчивой улыбкой новобрачных

Глядите пред собой в заманчивую даль.

Картину знаю я: тюремный двор сырой…

10 Он кажется ещё мрачней и неприютней

В холодном сумраке; вечернею порой

Присел в углу его певец беспечный с лютней,

И там, где мрак и смерть, и камень, и чугун,

Он сыплет золото своих певучих струн.
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